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Instruções(Instructions):
Na sua candidatura ao Programa de Doutoramento em Medicina, a avaliação detalhada do seu currículo é essencial. Providenciamos o modelo de CV que DEVERÁ seguir, mantendo a ordem da informação. Este modelo incorpora todos os critérios incluídos na grelha de classificação. 
In your application to the PhD Program in Medicine, a detailed evaluation of your CV is essential. We have provided the CV template that you MUST follow, keeping the order of the information. This template incorporates all the criteria included in the classification grid

Este seu CV deve ter um máximo de 10 páginas.
Your CV should have a maximum of 10 pages. 

Apague esta página de instruções antes de submeter.
Delete this page of instructions before submitting.



Curriculum Vitae
Informações Pessoais Personal Info
Nome Completo/ Full Name:
Data de nascimento/ Birth date: 
Contacto (Email e Telefone)/ Contact (Email and Phone):
Identificadores científicos (opcional): ORCID, CienciaVitae ou outros/ Scientific identifiers (optional): ORCID, CienciaVitae or others  

Percurso Académico Academic Career 
Licenciatura ou Mestrado Integrado em Medicina: Instituição e classificação final./ Degree or Integrated Master's in Medicine: Institution and final classification.
Outros Graus Académicos: Inclua mestrados ou doutoramentos. Especifique o nome do programa, instituição e área de estudo./ Other Academic Degrees: Include master's or doctoral degrees. Specify the name of the program, institution and field of study.
Cursos Não Conferentes de Grau (duração igual ou superior a um semestre): Inclua o nome do programa, instituição, área de estudo e número de horas ou ECTS. / Non-Degree Courses (duration of one semester or more): Include the name of the program, institution, field of study and number of hours or ECTS.

Percurso de ensino e investigação Teaching and research
Ensino Pré-Graduado e Pós-Graduado: Nome do programa (ex: Mestrado Integrado em Medicina), instituição de ensino e unidade curricular ou programa de formação. Especifique a posição contratual e o período (ex: assistente convidado, docente afiliado/voluntário, colaborador pontual)./ Undergraduate and Postgraduate Education: Name of the program (e.g. Integrated Master's Degree in Medicine), teaching institution and curricular unit or training program. Specify the contractual position and period (e.g. guest assistant, affiliate/volunteer lecturer, one-off collaborator).
Investigação Académica: Se teve uma posição como investigador, descreva a experiência, função, instituição e período./ Academic Research: If you have held a position as a researcher, please describe your experience, position, institution and period.

Percurso Profissional / Carreira Médica Professional Career / Medical Career
Instituição em que trabalha presentemente e breve descrição do percurso profissional:
Institution where you currently work and a brief description of your professional career:

Grau Mais Elevado Atingido: Especifique o grau (ex.: Interno ano comum, interno formação específica, assistente, consultor)./ Highest Grade Achieved: Specify the grade (e.g. ordinary year intern, specific training intern, assistant, consultant).
Cargos de Direção/Chefia: Em funções médicas./ Management positions: In medical functions.
Estágios ou Subespecialidades: Relevância para o projeto de doutoramento, função, instituição e período. Internships or Subspecialties: Relevance to the doctoral project, function, institution and period.


Percurso Científico Scientific Career
Publicações/ Publications
Artigos em Revistas Indexadas/ Articles in Indexed Journals
Investigação Original ou Revisão /Original Research or Review
Citação em formato Vancouver ou APA. / Citation in Vancouver or APA format.
Cartas ao Editor ou Relatos de Caso / Letters to the Editor or Case Reports
Citação em formato Vancouver ou APA. / Citation in Vancouver or APA format.
Resumos de Comunicações (abstract books) / Abstracts (abstract books)
Citação em formato Vancouver ou APA. / Citation in Vancouver or APA format.

Artigos em Revistas Não Indexadas/ Articles in Non-Indexed Journals
Artigos de Investigação Original / Original Research Articles
Citação em formato Vancouver ou APA. / Citation in Vancouver or APA format.
(Cartas, relatos de caso e resumos não serão pontuados)/ (Letters, case reports and abstracts will not be scored)

Coordenação de livros com ISBN/ Coordination of books with ISBN
Citação em formato Vancouver ou APA, indicando ISBN./ Citation in Vancouver or APA format, indicating ISBN.

Capítulos de livros com ISBN/ Book chapters with ISBN
Citação em formato Vancouver ou APA, indicando ISBN. / Citation in Vancouver or APA format, indicating ISBN.

Comunicações/ Communications
Comunicações Orais a Convite/ Invited Oral Communications
Título da comunicação, evento, ano, todos os autores./ Title of paper, event, year, all authors.
Comunicações Orais Livres/ Free Oral Communications
Como Primeiro Autor/ As a First Author
Título da comunicação, evento, ano, todos os autores./ Title of paper, event, year, all authors.
Como Coautor/ As co-author
Título da comunicação, evento, ano, todos os autores./ Title of paper, event, year, all authors.
Posters
Como Primeiro Autor/ As First Author
Título da comunicação, evento, ano, todos os autores./ Title of paper, event, year, all authors.
Como Coautor/ As co-author
Título da comunicação, evento, ano, todos os autores./ Title of paper, event, year, all authors.

Palestras, intervenções em sessões clínicas ou na comunidade/ Lectures, interventions in clinical sessions or in the community  
Seleccione até cinco, especificando título, evento e ano./ Select up to five, specifying title, event and year.

Projetos de investigação/ Research projects
Como investigador principal e financiado/ As a funded principal investigator
Título do projeto, período do projeto, estado do projeto (em curso vs concluído), entidade financiadora/ Project title, project period, project status (ongoing vs completed), funding body
Como membro da equipa e financiado/ As a funded team member
Título do projeto, período do projeto, estado do projeto (em curso vs concluído), entidade financiadora/ Project title, project period, project status (ongoing vs completed), funding body
Como investigador principal e sem financiamento/ As a principal researcher and without funding
Título do projeto, período do projeto, estado do projeto (em curso vs concluído)/ Project title, project period, project status (ongoing vs completed)
Como membro da equipa e sem financiamento/ As a team member and without funding
Título do projeto, período do projeto, estado do projeto (em curso vs concluído)/ Project title, project period, project status (ongoing vs completed)



Prémios, distinções e bolsas de mérito relacionadas com investigação/ Research-related prizes, awards and merit scholarships
	
Ano/year
	
Nome do Prémio ou Distinção/ Name of Award or Distinction
	
Nome da Entidade Promotora/ Name of Promoting Entity
	Título do trabalho de investigação /área de investigação/
Title of research work / research area

	
	
	
	

	
	
	
	









	NOME/NAME
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